FINANCLSKA AGENCHA

FINANCIJSKA AGENCIJA RC SPLIT 5

OIB: 85821130368 13 05 70 *%
Mazurani¢evo 3etaliste 24b PREDSTECAINE NAGODRE -
21000 Split ’ tl;RgiZiA%,tjﬂjPFﬁ?gz\/ 50*5256 / A"G
Hrvatska B BT F—g=2&~ (O

NadlezZni trgovacki sud u Splitu
Poslovni broj spisa St-273/2022

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAINOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime/tvrtka ili naziv : POLARIS EXPLORATION INC.
OIB : 64394615428

Adresa/sjediste: TRUST COMPANY COMPLEX, AJELTAKE ROAD, AJELTAKE
ISLAND, MAJURO, REPUBLIC OF THE MARSHALL ISLANDS MH 96960

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime/ tvrtka ili naziv : BRODOSPLIT D.D.
OIB : 18556905592

Adresa/sjediste : PUT SUPAVLA 21, 21000 SPLIT
PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova traZbine(npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi):

Pismo namjere od 01.04.2021. i Dodatak pismu namjere

Iznos dospjele trazbine: 0,00 kn

Glavnica: 0,00 kn

Kamate: 0,00 kn

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predste¢ajnog postupka: 57.104.870,89kn

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

Ispis otvorenih stavaka na 31.05.2022., Potvrde o uplatama — u prilogu, Ovjereni prijevod
pisn namjere i Dodatka pisma namjere

" Vjerovnik raspolaZe ovr§nom ispravoE za iznos 7.800.000,00(EUR)
Naziv ovrsne isprave :

Obi¢na zaduznica OV-736/2022 od 01.04.2022.

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlu¢nog prava




Dio imovine na koji se odnosi razlu¢no pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlugni vjerovnik odride se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlu¢ni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo
razlu¢no pravo radi provedbe plana restrukturiranjaPRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izluénog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlu¢no pravo

Izlu€ni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlu¢no pravo radi
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum
Split, 18.06.2022

INCORPORATED 22,12.2017.
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LETTER OF INTENT
(hereinafter: LOI)

This LOI is executed on this 1™ day of April, 2021 by and between:

Polaris Exploration Inc., and or assigns or nominees (the “Purchaser™), represented by
Tomislav Debeljak, Director, having their offices at Trust Company Complex, Ajeltake Road,
Ajeltake Island, Majuro, Republic of the Marshall Islands MH 96960, reg.no. 94596,

and

BRODOSPLIT JSC, a member of the DIV Group Croatia, represented by Tomislav
Corak, Board member (the “Builder™), having their offices at Put Supavla 21, 21000 Split,
Croatia, EU VAT: 18556905592

(hereinafter collectively called the “Parties” and individually the “Party™).

The Parties intend to enter into agreement for ship design and construction, whereby the
Builder would agree to design, construct, deliver and sell to the Purchaser or its assigns or
nominee one Polar Expedition Cruise Vessel (hereinafter: the Vessel) in accordance with a
Shipbuilding Contract to be negotiated and agreed between the Builder and the Purchaser
(hereinafter: the “Shipbuilding Contract”).

This LOI sets forth the preliminary understanding with respect to the Shipbuilding Contract
and is not a legally binding agreement among the Parties, with respect to the subject matters
hereof, except as otherwise provided hereinafter.

This LOI also sets forth the understanding between the Parties regarding pre-contractual
design documentation and reservations of key equipment and materials for the Vessel.

This LOI does not set forth all of the matters upon which agreements must be reached in order
for the Shipbuilding Contract to be consummated. A legally binding agreement among the
Parties will not occur unless and the Parties have negotiated, approved, executed and
delivered the appropriate Shipbuilding Contract, with the initial design and outline
specification of the Vessels and such Shipbuilding Contract becomes effective (hereinafter:
the Proposed Transaction).

None of the Parties and their respective affiliates shall have any obligation to proceed with the
Proposed Transaction unless and until they execute the Shipbuilding Contract. Any binding
obligation to the Parties to complete the Proposed Transaction will only be created by the
execution, delivery and effectiveness of the Shipbuilding Contract, the provisions of which
will supersede this and all other understandings among the Parties.



1. Description of the Vessel

The Vessel shall have the Builder's Hull No. 492 and shall be constructed, equipped and
completed as a repeat of Hondius or Janssonius with modifications or Ecosail with
daynerigom or Ecosail with sailing and other standard characteristics (hereinafter: the
Options)

The Options will be agreed before execution of the Shipbuilding Contract and Technical
Specification of the Vessel.

2. Delivery Time
Delivery date of the Vessel to be agreed between the Parties.

3. Contract Price and Payment Terms

Contract Price for the Vessel shall range from EUR 65.000.000 to EUR 85.000.000. It will
be agreed in the Shipbuilding Contract.

Contract Price will be based on the payment terms 5%20% , as follows:
20% on Shipbuilding Contract effectiveness

20% on start of Steel cutting

20% on Keel laying

20% on launching

20% on delivery of the Vessel.

Parties are willing to discuss other financing structures.

The Parties herewith agree that instalments of Contract Price shall be pro-rata reduced for
the amount of Advance payment (as defined below)

4. Pre-contractual design documentation

The Builder will prepare the pre-contractual design documentation for the Vessel and make
reservations of key equipment and materials.

The Parties herewith agree that costs of Pre-contractnal design documentation and
reservations supplied after the execution of this LOI will be in the amount of 7.582.892,43€
(“Advance payment”).

The Advance payment shall be payable within seven (7) days from the execution of this LOL

Upon Shipbuilding Contract becoming effective, the amount of invoices paid by the Purchaser
to the Builder before the execution of Shipbuilding Contract shall be deducted from the
Contract Price, in instalments pro rata to Contract Price instalments.

Should the Shipbuilding Contract fail to become effective, the Advance payment shall be
returned by the Builder to the Purchaser, except for any amounts already spent for Pre
contractual design delivered to the Purchaser and any amounts already paid to third parties for
guaranteed prices and delivery dates for the key equipment and materials.



5. Shipbuilding Contract Form
Shipbuilding Contract to be based on Builder’s standard shipbuilding contract, proposal

which will be submitted by the Builder to the Purchaser within 180 days from the date of this
LOJ, suitably modified and negotiated between the Parties.

6. Subijects

Proposed Transaction is subject to following conditions:

- Shipbuilding Contract execution and entering into force.

7. Law and Jurisdiction

This LOI is governed by and shall be construed in accordance with the laws of England.

Disputes, if any, to be resolved by High Court of Justice in London.

8. Validity and Effectiveness of this LOI

This LOI shall become effective upon the execution by the Parties hereof and shall remain in
force until 30 June, 2022.

This LOI will terminate automatically upon first to occur:

(i) the execution and entering into force of the Shipbuilding Contract, or

(ii) on 30" of June, 2022 at 24:00 CET if the Shipbuilding Contract will not be executed by
that time.

This LOI may be terminated at any time by any Party by providing at least fifteen (15) days
written notice of termination to the other Party.

9. Disclaimer of Liabilities

No Party to this LOI shall have any liability to any other Party for any liabilities, losses,
damages (whether special, incidental or consequential), costs, or expenses incurred by the
Party in the event the negotiations among the Parties terminate, except as explicitly provided
otherwise in this LOL

10. Miscellaneous

In consideration of the costs to be bomne by each Party in pursuing the Proposed Transaction
and in consideration of the mutual undertakings by the Parties as to the matters described in
this LOI, upon execution of counterparts of this LOI by each Party, the provisions set forth



under the heading (4) “Pre-contractual design documentation™ (7) “Law and Jurisdiction”, (8)
“Validity and Effectiveness of this LOI”, (9) “Disclaimer of Liabilities”, and (10)
“Miscellaneous” will constitute legally binding and enforceable agreements of the Parties
regarding the procedures for the negotiation and preparation of the Contracts and shall survive
any termination of this LOL

Except for the provisions under the headings stated in the preceding paragraph, this LOI is not
intended and shall not be construed to create a legally binding agreement or coniract in any
respect and shall not create any rights, either expressed or implied, in favor of the Purchaser
or the Builder and each Party agrees not to contend to the contrary unless and until the
Shipbuilding Contract, if any, have been executed and entered into force.

No Party shall have the right to bind or obligate other Parties and, for the avoidance of doubt,
nothing under this LOI authorize any Party to be an agent or legal representative of any other

Party.

Nothing herein, express or implied, is intended to or shall confer upon any person or entity
other than the Parties hereto any right, benefit or remedy of any nature whatsoever, under or
by any reason of this LOI. The electronic transmission of any original signed counterpart of
this LOI, and the retransmission of any signed electronic transmission, shall be treated for all
purposes as the delivery of an original signed counterpart. The headings of the several
sections and subsections of this LOI are for convenience only and shall not in any way affect
the meaning and construction of any provision thereof,

IN WITNESS WHEREOF, the Parties have duly executed this LOI in two (2) original copies,
one for the Builder and one for the Purchaser.

For the Builder: For the Purghaser:
AN &
Name: Tomislav Corak Name: Tothislav Debeljak
Title: Board member Title: Direfitor
EXPLORA'"ON 1N,
POLARIS F ALLISLANDS

0. 94596
REG, N 22.42.2017.



' PolariswE;i)loratioxrx Ir;c., aI;dc;r e;ssxgnsor ngmlnge;(the ;‘Purchévsr;er’r’i, repres;nte& | By
Tomislav Debeljak, Director, having their offices at Trust Company Complex, Ajeltake Road,
Ajeltake Island, Majuro, Republic of the Marshall Islands MH 96960, reg.no. 94596,

and

BRODOSPLIT JSC, a member of the DIV Group Croatia, represented by Tomislav
Corak, Board member (the “Builder”), having their offices at Put Supavla 21, 21000 Split,

Croatia, EU VAT: 18556905592
(hereinafter collectively called the “Parties” and individually the “Party”).

executed on this 16th day of February, 2022

ANEX 1 of LETTER OF INTENT
(hereinafter: ANEX 1)

1. Introductions

The Parties have executed on 1% day of April, 2021 LETTER OF INTENT (hereinafter: LOI)
regarding Parties intention to enter into agreement for ship design and construction, whereby
‘the Builder would agree to design, construct, deliver and sell to the Purchaser or its assigns or
nominee one Polar Expedition Cruise Vessel, the Builder's Hull No. 492.

2. Subject of ANEX 1

The Parties herewith amend LOI’s Article 4. Pre-contractual design documentation by adding
new stipulation regarding issuance of security instrument for Advance payment:

As a security for return of the Advance payment the Builder shall issue to the Purchaser the
debenture, confirmed (solemnized) by the Notary Public with seat in Republic of Croatia.

3. Miscellaneous

All terms set forth in LOI have the same meaning in this ANEX 1.

All other Articles and/or stipulations of LOI, apart of aforementioned issuance of security
instrument for Advance payment, remain in full effect between the parties.

IN WITNESS WHEREOF, the Parties have duly executed this ANEX 1 in two (2) original
copies, one for the Builder and one for the Purchaser.

For thePurchaser:

e Buitder
DOGRABEVNA INDUSTRIJA SPLIT S
&oniéno drultve. Split
\\J\/“\ i o
Name: TomislayCorak INCORNQRZTE sk Debeljak

Title; Board member Title: Director



v# Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jelacica 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ

IBAN HR6423600001102713648
Poziv na broj

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste

Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 1.200.000,00 EUR
Tro8kovna opcija SLEV

Sifra namjene

Nacin izvrSenja  Redovno

Datum izvrSenja 02.04.2021

Opis pla¢anja Uplata avansa za nov 492

PRIMATELJ
IBAN/Racun
Poziv na broj
Naziv
Sjediste

Adresa

Broj naloga
Broj transakcije
UETR referenca

Datum zadnje
promjene

HR5623600001102362264
HR99
BRODOSPLIT D.D.

SPLIT
PUT SUPAVLA 21

2156253335/00001
11B4221040226937826

02.04.2021




v# Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jelaci¢a 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ

IBAN HR64236000011027 13648
Poziv na broj

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste

Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 100.000,00 EUR
Tro8kovna opcija SLEV

Sifra namjene

Nacin izvrSenja  Redovno

Datum izvrSenja 02.04.2021

Opis plac¢anja Uplata avansa za nov 492

PRIMATELJ
IBAN/Racun
Poziv na broj
Naziv

Sjediste

Adresa

Broj naloga
Broj transakcije
UETR referenca

Datum zadnje
promjene

HR5623600001102362264
HR99
BRODOSPLITD.D.

SPLIT
PUT SUPAVLA 21

2156253588/00001
11B4221040226973646

02.04.2021




7% Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jelaci¢a 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ

IBAN HR6423600001102713648
Poziv na broj

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste

Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 2.000.000,00 EUR
Trodkovna opcija SLEV

Sifra namjene

Nagin izvrenja  Redovno

Datum izvréenja  06.04.2021

Opis plaéanja Uplata avansa za nov 492

PRIMATELJ
IBAN/Radun
Poziv na broj
Naziv

Sjediste

Adresa

Broj naloga
Broj transakcije
UETR referenca

Datum zadnje
promjene

HR5623600001102362264
HR99
BRODOSPLIT D.D.

SPLIT
PUT SUPAVLA 21

2156258301/00001
11B4221040627229879

06.04.2021




¢ Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jelacica 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ

IBAN HR6423600001102713648

Poziv na broj

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste
Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 1.885.000,00 EUR
Valuta pokriéa EUR

Sifra namjene

Nadin izvrSenja Redovno
Tro$kovna opcija SLEV
Opis plaéanja UPLATA AVANSA ZA NOV.492

Napomena

PRIMATELJ »

IBAN DE20503200000208131011
Naziv BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT
Sjediste 21000 SPLIT

Adresa PUT SUPAVLA 21

Drzava NJEMACKA

BANKA PRIMATELJA

SWIFT adresa OWHBDEFFXXX

Naziv VTB Bank Europe

Sjediste FRANKFURT AM MAIN
Adresa RUESTERSTRASSE 7-9

Datum izvr$enja

Datum zadnje
promjene

Broj naloga

Broj transakcije

02.04.2021

06.04.2021

2123218479/00001
11B0721040226923218




v# Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jelaci¢a 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ

IBAN HR6423600001102713648
Poziv na broj

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste

Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 350.000,00 EUR
Tro8kovna opcija SLEV

Sifra namjene

Nacin izvrSenja  Redovno

Datum izvrSenja 07.04.2021

Opis pla¢anja Uplata avansa za nov 492

PRIMATELJ
IBAN/Racun
Poziv na broj
Naziv

Sjediste

Adresa

Broj naloga
Broj transakcije
UETR referenca

Datum zadnje
promjene

HR5623600001102362264
HR99
BRODOSPLIT D.D.

SPLIT
PUT SUPAVLA 21

2156263448/00001
11B4221040727466215

07.04.2021




v# Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jelaci¢a 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ

IBAN HR64236000011027 13648
Poziv na broj

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste

Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 369.000,00 USD
TroSkovna opcija SHA

Sifra namjene

Nacin izvréenja  Redovno

Datum izvrenja 07.04.2021

Opis plac¢anja Uplata avansa za nov 492

PRIMATELJ
IBAN/Radun
Poziv na broj
Naziv
Sjediste

Adresa

Broj naloga
Broj transakcije
UETR referenca

Datum zadnje
promjene

HR5623600001102362264
HR99
BRODOSPLIT D.D.

SPLIT
PUT SUPAVLA 21

2156263450/00001
11B4221040727468723

07.04.2021




v# Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jelatica 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ

IBAN HR6423600001102713648
Poziv na broj

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste

Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 150.000,00 EUR
Troskovna opcija SLEV

Sifra namjene

Nacin izvrsenja  Redovno

Datum izvr$enja 09.04.2021

Opis plac¢anja Uplata avansa za nov 492

PRIMATELJ
IBAN/Racun
Poziv na broj
Naziv

Sjediste

Adresa

Broj naloga
Broj transakcije
UETR referenca

Datum zadnje
promjene

HR5623600001102362264
HR99
BRODOSPLIT D.D.

SPLIT
PUT SUPAVLA 21

2156270669/00001
11B4221040927866401

09.04.2021




v# Zagrebacka banka '

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jelacica 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ

IBAN HR6423600001102713648
Poziv na broj

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste

Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJUROC

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 5.000,00 EUR

Tro8kovna opcija SLEV

Sifra namjene

Nacdin izvréenja  Redovno

Datum izvréenja  12.04.2021

Opis placanja Uplata avansa za nov 492

PRIMATELJ
IBAN/Racun
Poziv na broj
Naziv

Sjediste

Adresa

Broj naloga
Broj transakcije
UETR referenca

Datum zadnje
promjene

HR5623600001102362264
HR99
BRODOSPLIT D.D.

SPLIT
PUT SUPAVLA 21

2156278242/00001
11B4221041228463607

12.04.2021




v# Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jelaci¢a 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ

IBAN HR6423600001102713648
Poziv na broj

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste

Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 70.000,00 EUR
Troskovna opcija SLEV

Sifra namjene

Nacin izvrSenja  Redovno

Datum izvrSenja 12.04.2021

Opis pla¢anja Uplata avansa za nov 492

PRIMATELJ
IBAN/Racun
Poziv na broj
Naziv
Sjediste

Adresa

Broj naloga
Broj transakcije
UETR referenca

Datum zadnje
promjene

HR5623600001102362264
HR99
BRODOSPLIT D.D.

SPLIT
PUT SUPAVLA 21

2156277062/00001
11B4221041228396725

12.04.2021




v# Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jelagica 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ

IBAN HR6423600001102713648
Poziv na broj

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste

Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 520.000,00 EUR
Tro8kovna opcija SLEV

Sifra namjene

Nacin izvréenja  Redovno

Datum izvrsenja 08.04.2021

Opis placanja Uplata avansa za nov 492

PRIMATELJ
IBAN/Ragun
Poziv na broj
Naziv

Sjediste

Adresa

Broj naloga
Broj transakcije
UETR referenca

Datum zadnje
promjene

HR5623600001102362264
HR99
BRODOSPLIT D.D.

SPLIT
PUT SUPAVLA 21

2156266997/00001
11B4221040827656676

08.04.2021




v Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jelaci¢a 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ PRIMATELJ
IBAN HR64236000011027 13648 IBAN/Racun HR5623600001102362264
Poziv na broj HR99 ; Poziv na broj HR99
Naziv POLARIS EXPLORATION INC. Naziv BRODOSPLIT D.D.
. Sjediste Sjediste SPLIT
Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO Adresa PUT SUPAVLA 21

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 5.300.000,00 HRK Referenca 118E211110012127
Sifra namjene Broj transakcije  11B0321042130537625
Naéin izvr8enja  Redovno UETR referenca

Datum izvrenja 21.04.2021 Datum zadnje 21.04.2021

. o promjene
Opis placéanja Uplata avansa za nov 492




v# Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jeladi¢a 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ
IBAN HR6423600001102713648

Poziv na broj HR99

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste
Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 757.000,00 HRK
Sifra namjene
Nacin izvrSenja RedoVno
Datum izvrSenja 22.04.2021

Opis placanja Uplata avansa za nov 492

PRIMATELJ
IBAN/Racun

Poziv na broj
Naziv
Sjediste

Adresa

Referenca
Broj transakcije
UETR referenca

Datum zadnje
promjene

HR5623600001102362264
HR99

BRODOSPLIT D.D.

SPLIT

PUT SUPAVLA 21

[18E211120025019
11B0321042230715909

22.04.2021




v# Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jela&i¢a 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ

IBAN HR6423600001102713648
Poziv na broj

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste

Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO

PODACI O PLACANJU
70.000,00 EUR
Troskovna opcija SLEV

Iznos i valuta

Sifra namjene
Nacin izvrSenja  Redovno
Datum izvrSenja 19.05.2021

Opis placanja CESIJA BRODOSPLIT D.D.

PRIMATELJ
IBAN/Racun
Poziv na broj

Naziv
Sjediste

Adresa

Broj naloga
Broj transakcije
UETR referenca

Datum zadnje
promjene

HR8323600001102550734
HR99

BRODOSPLIT-BRODOGRADILISTE

SPECIJALNIH OBJEKATA D.O.O.
SPLIT

PUT SUPAVLA 21

2156414374/00001
11B4221051935888607

19.05.2021




v# Zagrebacka banka

UniCredit Group

Zagrebacka banka d.d.

10000 Zagreb, Trg bana Josipa Jelagi¢a 10
OIB: 92963223473

IBAN: HR8823600001000000013

SWIFT: ZABAHR2X

PLATITELJ

IBAN HR64236000011027 13648
Poziv na broj

Naziv POLARIS EXPLORATION INC.
Sjediste

Adresa AJELTAKE ROAD 0,MAJURO

PODACI O PLACANJU

Iznos i valuta 120.000,00 EUR
Tro8kovna opcija SLEV

Sifra namjene

Nagin izvrSenja  Redovno

Datum izvr§enja 19.05.2021

Opis placanja Uplata avansa za nov 492

PRIMATELJ
IBAN/Racun
Poziv na broj
Naziv
Sjediste

Adresa -

Broj naloga
Broj transakcije
UETR referenca

Datum zadnje
promjene

HR5623600001102362264
HR99
BRODOSPLIT D.D.

SPLIT
PUT SUPAVLA 21

2156414375/00001
11B4221051935888720

19.05.2021
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Stranical od 4
‘Broj ovjere: 43-2022
Datum: 16. lipnja 2022

PISMO NAMJERE
(dalje u tekstu: LOI)

Ovo pismo namjere sastavljeno je i zaklju€eno danas, 1. travnja 2021 izmedu:

Polaris Exploration Inc., i ili njegovih imenovanih sljeditelja (dalje u tekstu “Narucditelj”),
zastupan po Tomislavu Debeljaku, direktoru, s poslovnom adresom Trust Company Complex,
Ajeltake Road, Ajeltake Island, Majuro, Republika Mar$alski otoci MH 96960, reg.br. 94596,

i

BRODOSPLIT D.D., ¢lan DIV Groupe Hrvatska, zastupan po Tomislavu C‘oraku, Clan
uprave (daljeu tekstu“Graditelj”), s poslovnom adresom na Put Supavla 21, 21000 Split,
Hrvatska, OIB: 18556905592

(dalje u tekstu u mnoZini “Stranke” a u jednini “Stranka”).

Stranke pristaju sklopiti sporazum o projektiranju i izgradnji broda, pri ¢emu Graditelj pristaje
projektirati, izgraditi, dostaviti i prodati Naruditelju ili njegovim imenovanim sljediteljima
jedno plovilo tipa Polar Expedition kruzer (dalje u tekstu: Plovilo), a u skladu s ugovorom o
izgradnji broda kojeg trebaju dogovoriti i sklopiti Naruditelj i Graditelj (dalje u tekstu:
Ugovor o izgradnji broda).

Ovo Pismo namjere sadrZava preliminarni dogovor u odnosu na Ugovor o izgradnji broda i
nije pravno obvezajuéi ugovor izmedu Stranaka, kao ni ovdje navedeni predmeti dogovora,
osim ako nije drugadije odredeno.

Ovo Pismo namjere takoder iskazuje razumijevanje izmedu stranaka u pogledu pred ugovorne
projektne dokumentacije i rezervacija kljuéne opreme i materijala za izgradnju Plovila.

Ovo Pismo namjere ne iskazuje sve ¢imbenike oko kojih treba biti postignut dogovor, a ¢ime
bi ga se smatralo sklopljenim Ugovorom o izgradnji broda. Zakonsko obvezujuéi ugovor
medu strankama nece se sklopiti ako stranke nisu pregovarale, odobrile, sastavile i potpisale
odgovarajuéi Ugovor o izgradnji broda, zajedno s idejnim projektom i specifikacijama Plovila
te ¢e takav Ugovor postati valjanim (dalje u tekstu: PredloZeni posao).

Niti jedna od ugovornih stranaka, kao ni njihovi imenovani predstavnici, nisu obvezni odraditi
PredloZeni posao osim ako ne sklope Ugovor o izgradnji broda, ¢ije ¢e odredbe zamijeniti
ovaj i sve ostale dogovore izmedu Stranaka.

1. Opis Plovila

Plovilo ¢e imati trup br. 492, izgraditi ¢e se, opremiti i zavrsiti kao replika Hondius ili
Janssonius uz modifikacije ili dodatak ostalih ekostandardnih znadajki (dalje u tekstu:
Opcije).

Opcije ¢e biti dogovorene prije sklapanja Ugovora o izgradnji broda i sastavljanja tehni¢kih
specifikacija Plovila.
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2. Rok isporuke
Stranke ¢e se dogovoriti oko datuma isporuke Plovila,

3, Ugovorne stranke i uvieti pladanija

Ugovorna cijena Plovila iznosi izmedu 65.000,00 EUR i 85.000,00 EUR. Tocan iznos
biti ¢e iskazan u Ugovoru o izgradnji broda. .

Ugovorna cijena raduna se prema uvjetima uplate 5*20%, kako slijedi:
20% stupanjem na snagu Ugovora o izgradnji broda

20% pocetak rezanja Celika

20% na polaganje kobilice

20% porinuce

20% isporuka Plovila

Stranke su voljne dogovoriti i drugagiji plan otplate.

Stranke se slazu da ¢e obroci ugovorne cijene biti reciproéno umanjeni ostvarenim
avansnim uplatama (prema dolje, niZe definiranom):

4, Predugovorna proiektha dokumentacija broda

Graditelj ¢e pripremiti predugovornu projektnu doukumentaciju za Plovilo i rezervirati
kljuéne materijale i opremu.

Stranke su suglasne da ¢e trofak predugovorne projektne dokumentacije i rezervacija
nabave nakon izvrs$nosti ovog Pisma namjere biti u okviru 7.582.892,43 EUR (,,Avansna
uplata®).

Avansna uplata se treba uplatiti unutar sedam (7) dana od sklapanja ovog Pisma namjere.

Po izvr$nosti Ugovora o izgradnji broda, iznos rauna koje je podmirio Narugitelj
Graditelju prije izvrSenja Ugovora o izgradnji broda umanjiti ¢e se od Ugovrne cijene, u
ratama prema ratama ugovorne cijene.

Ukoliko se Ugovor o izgradnji broda ne postane izvrian, avansnu uplatu ée Graditelj
vratiti Naru€itelju, osim iznosa koji su utroeni na izradu predugovorne projektne
dokumentacije, a koja je ve¢ dostavljena Naruditelju isto kao i bilo koji iznosi veé pladeni
treéim osobama fime bi se osigurale cijene i datumi isporuke za kljuéne materijale i
opremu.

5. Qbrazac-ugovora o izgradnji broda

Ugovor o izgradnji broda temelji se na standardnom Graditeljevom obrascu ugovora o
izgradnji, na ponudi koju ¢e Graditelj poslati Naru€itelju unutar 180 dana od dana ovog
Pisma namjere, prikladno izmjenjenog i shodno dogovorima medu strankama.
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6. Predmet posla

PredloZen posao uvjetovan je sljedecim:
- Ugovor o izgradnji broda mora biti sklopljen i stupiti na snagu

7. NadleZnost
Ovo Pismo namjere sastavljeno je sukladno zakonima Engeleske. Bilo koji spor
koji bi mogao iz njega nastati, rjedavati ¢e se na Visokom sudu pravde u Londonu.

8. Valjanost i Izvr§nost ovog Pisma namjere
Ovo Pismo namjere postati ¢e izvr§no nakon §to ga sklope ovdje navedene Stranke i
biti ¢e na snazi do 30. lipnja 2022.

Ovo Pismo namjere prestati ¢e vaziti ¢im se ostvari jedno od navedenog:
(i) Sklapanje i stupanje na snagu Ugovora o izgradnji broda ili
(i) 30. lipnja 2022 u 24:00 ukoliko se do tada ne sklopi Ugovor o izgradnji broda

Ovo Pismo namjere se moZe raskinuti u bilo koje doba i od strane bilo koje stranke
najmanje petnaest (15) dana nakon $to jedna ugovorna stranka drugoj posSalje pisanu

obavijest o tome.

9. Qdricanje od odgovornosti

Niti jedna ugovorna stranka ovog Pisma namjere ne odgovara drugoj stranci za nikakve
gubitke, obveze, $tetu (posebnu, nenamjernu ili posljedniénu), tro§kove, ili rashode koje je.
Stranka pretrpljela uslijed zavrietka pregovora medu strankama, osim ako se to
eksplicitno i ne definira ovim Pismom namjere.

10. Razno

U odnosu na troskove koje ¢e snositi svaka stranka do provedbe predloZenog posla i u odnosu
na zajedni¢ke obveze Stranaka kao i na stvari definirane ovim Pismom namjere, po izvrSenju
stavki ovog Pisma namjere od strane svake Stranke, odredbe definirane ¢&lancima (4)
,Predugovorna projektna dokumentacija®“, (7) ,,NadleZnosti“; (8) ,,Valjanost i IzvrSnost ovog
Pisma namjere®, (9) ,,Odricanje od odgovornosti“ i (10) ,,Razno®, zamjeniti ¢e se pravno
obvezujuéim 1 ovr$nim ugovorom Stranaka, a u svezi postupka pregovora i pripremu Ugovora
nastaviti ¢e biti na snazi 1 po isteku ovog Pisma namjere.

Osim odredbi pod ¢lancima navedenima u prethodnom stavku, ovo Pismo Namjere nije
namjenjeno i ne moZze biti sklopljeno kao pravno obvezuju¢i ugovor u niti jednom smislu te iz
njega ne proizlaze nikakva prava, izravna ili implicirana, a koja bi i$la u korist Narucitelja i
Graditelja i obje stranke su suglasne da se nee tome protiviti osim ako to nisu otvoreno
izrazile ili kada to izraze Ugovorom o izgradnji broda, ako i imaju takvih zamjerki, te ¢e iste
biti sluZbene kada i ugovor bude izvr3an i stupi na snagu.

Niti jedna ugovorna stranka nema prava obvezati drugu stranku na nesto te, bez dvojbe, nita
u ovom Pismu Namjere ne ovla3cuje bilo koju od stranaka za svojstvo agenta ili zakonskog
predstavnika bilo koje druge stranke.
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NiSta ovdje napisano, izravno ili implicitno, nije napisano s namjerom da se nekoj osobi ili
subjektu zagarantira neko pravo, korist ili pravni lijek bilo koje vrste i iz bilo kojih razloga
koji mogu proizi¢i iz ovog Pisam namjere, osim ovdje navedenim Strankama. Elektronski
prijenos bilo kojeg originalno potpisanog dijela ovog Pisma namjere, i ponovno slanje bilo
koje potpisanog prijenosa, u svakom smislu tretirat ée se kao isporuka original potpisanog
dijela Pisma namjere. Naslovi nekoliko dijelova i podnaslova ovog Pisma namjere su tu samo
iz razloga lakSeg Citanja i na nikoji nadin nemaju utjecaj na znadenje ili strukturu bilo koje

odredbe ovog Pisma.

£

PRED SVJEDOCIMA; stranke su ovo Pismo Namjere sklopile u dva (2) originalna

primjerka, jedan primjerak ostaje Graditelju a jedan Narugitelju,

Za Graditelja: Za Naruditelja:
&' N ™
{ PN
™~ J\"" .y J
e et 4 e N (\
Name: Tomlxld\ Corak p (vl.potpis)
Ime: Tomislav Corak Ime: Tomislav Debeljak
Funkcija: Clan Uprave Funkcija:Direktor

Ja, Jelena Tabak, stalni sudski tumac za engleski i talijanski jezik, imenovana rje$enjem predsjednika
Zupanijskog suda u Splitu, broj 4SU 483/2018 od 01. Rujna 2018. god., potvrdujem da gornji prijevod

u potpunosti odgovara izvorniku sastavljenom na engleskom jeziku.

Br. 43/22

Split, 16.6. 2022

Jelena Tatg,ak dr?lrlmgv

N

w30
/ca.‘fi 45 vy
fronlly in , JXM‘
sy ¢

i, D,‘ -




i/

LETTER OF INTENT
(hereinafter: LOT)

This LOI is executed on this " day of Apﬁl, 2021 by and between:

Polaris Exploration Inc., and or assigns or nominees (the “Purchaser”), represented by
Tomislav Debeljak, Director, having their offices at Trust Company Complex, Ajeltake Road,
Ajeltake Island, Majuro, Republic of the Marshall Islands MH 96960, reg.no. 94596,

and
BRODOSPLIT JSC, a member of the DIV Group Croatia, represented by Tomislav

Corak, Board member (the “Builder”), having their offices at Put Supavla 21, 21000 Split,
Croatia, EU VAT: 18556905592

(hereinafter collectively called the “Parties” and individually the “Party™).

The Parties intend to enter into agreement for ship design and construction; whereby the
Builder would agree to design, construct, deliver and sell to the Purchaser or its assigns or
nominee one Polar Expedition Cruise Vessel (hereinafter: the Vessel) in accordance with a .
Shipbuilding Contract to be negotiated and agreed between the Builder and the Purchaser
(hereinafter: the "Shipbuilding Contract™).

This LOI sets forth the preliminary understanding with respect to the Shipbqilding Contract
and is not a legally binding agreement among the Parties, with respect to the subject matters
hereof, except as otherwise provided hereinafter.

This LOI also sets forth the understanding between the Parties regarding pre-contractual
design documentation and reservations of key equipment and materials for the Vessel.

This LOT does not set forth all of the matters upon which agreements must be reached in order
for the Shipbuilding Contract to be consummated. A legally binding agreement among the
Parties will not occur unless and the Parties have negotiated, approved, executed and
delivered the appropriate Shipbuilding Contract, with the initial design and outline
specification of the Vessels and such Shipbuilding Contract becomes effective (hereinafter:
the Proposed Transaction).

None of the Parties and their respective affiliates shall have any obligation to proceed with the
Proposed Transaction unless and until they execute the Shipbuilding Contract. Any binding
obligation to the Parties to complete the Proposed Transaction will only be created by the
execution, delivery and effectiveness of the Shipbuilding Contract, the provisions of which
will supersede this and all other understandings among the Parties.



1. Description of the Vessel

The Vessel shall have the Builder's Hull No. 492 and shall be constructed, equipped and
completed as a repeat of Hondius or Janssonius with modifications or Ecosail with
daynerigom or Ecosail with sailing and other standard characteristics (hereinafter: the
Options)

The Options will be agreed before execution of the Shipbuilding Contract and Technical
Specification of the Vessel.

2. Delivery Time
Delivery date of the Vessel to be agreed between the Parties.
3. Contract Price and Payment Terms

Contract Price for the Vessel shall range from EUR 65.000.000 to EUR 85.000.000. It will
be agreed in the Shipbuilding Contract.

Contract Price will be based on the payment terms 5*20% , as follows:
20% on Shipbuilding Contract effectiveness

20% on start of Steel cutting

20% on Keel laying

20% on launching

20% on delivery of the Vessel.

Parties are willing to discuss other financing structures.

The Parties herewith agree that instalments of Contract Price shall be pro-rata reduced for
the amount of Advance payment (as defined below)

4. Pre-contractual design documentation

The Builder will prepare the pre-contractual design documentation for the Vessel and make
reservations of key equipment and materials.

The Parties herewith agree that costs of Pré—co;mtractual _design documentation and
reservations supplied after the execution of this LOI will be in the amount of 7.582.892.43€
(“Advance payment”).

The Advance payment shall be payable within seven (7) days from the execution of this LOIL

Upon Shipbuilding Contract becoming effective, the amount of invoices paid by the Purchaser
to the Builder before the execution of Shipbuilding Contract shall be deducted from the
Contract Price, in instalments pro rata to Contract Price instalments.

Should the Shipbuilding Contract fail to become effective, the Advance payment shall be
returned by the Builder to the Purchaser, except for any amounts already spent for Pre
contractual design delivered to the Purchaser and any amounts already paid to third parties for
guaranteed prices and delivery dates for the key equipment and materials.
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5. Shipbuilding Contract Form
Shipbuilding Contract to be based on Builder’s standard shipbuilding contract, proposal

which will be submitted by the Builder to the Purchaser within 180 days from the date of this
LOI, suitably modified and negotiated between the Parties.

6. Subjects

Proposed Transaction is subject to following conditions:

- Shipbuilding Contract execution and entering into force.

7. Law and Jurisdiction

This LOI is governed by and shall be construed in accordance with the laws of England.

Disputes, if any, to be resolved by High Court of Justice in London.

8. Validity and Effectiveness of this L.OI

This LOI shall become effective upon the execution by the Parties hereof and shall remain in
force until 30 June, 2022.

This LOI will terminate automatically upen first to occur:
(i) the execution and entering into force of the Shipbuilding Contract, or
(i) on 30™ of June, 2022 at 24:00 CET if the Shipbuilding Contract will not be executed by

that time.

This LOI may be terminated at any time by any Party by providing at least fifteen (15) days
written notice of termination to the other Party.

9. Disclaimer of Liabilities

No Party to this LOI shall have any liability to any other Party for any liabilities, losses,
damages (whether special, incidental or consequential), costs, or expenses incurred by the
Party in the event the negotiations among the Parties terminate, except as explicitly provided
otherwise in this LOL

10.  Miscellaneous
In consideration of the costs to be borne by each Party in pursuing the Proposed Transaction

and in consideration of the mutual undertakings by the Parties as to the matters described in
this LOI, upon execution of counterparts of this LOI by each Party, the provisions set forth



under the heading (4) “Pre-contractual design documentation” (7) *Law and Jurisdiction”, (8)
“Validity and Effectiveness of this LOI”, (9) “Disclaimer of Liabilities™, and (10)
“Miscellaneous” will constitute legally binding and enforceable agreements of the Parties
regarding the procedures for the negotiation and preparation of the Contracts and shall survive
any termination of this LOL

Except for the provisions under the headings stated in the preceding paragraph. this LOI is not
intended and shall not be construed to create a legally binding agreement or contract in any
respect and shall not create any rights, either expressed or implied, in favor of the Purchaser
or the Builder and each Party agrees not to contend to the contrary unless and until the
Shipbutlding Contract, if any, have been executed and entered into force.

No Party shall have the right to bind or obligate other Parties and, for the avoidance of doubt.
nothing under this LOI authorize any Party to be an agent or legal representative of any other
Party.

i. .‘w““

Nothing herein, express or implied, is intended to or shall confer upon any person or entity
other than the Parties hereto any right, benefit or remedy of any nature whatsoever, under or
by any reason of this LOL The electronic transmission of any original signed counterpart of
this LOI, and the retransmission of any signed electronic transmission, shall be treated for all
parposes as the delivery of an original s:gued counterpart. The headings of the several
sections and subsections of this LOI are for convenience only and shall not in any way affect -
the meaning and construction of any pravision thereof.

IN WITNESS WHERFOF the Parties have duly executed this LOI in two (2) ongmdl copies,
one tor the Builder and one for the Purchaser.

For the Builder: For the P{urj;haser:

< ) \ ,;‘

Name: TQJ%%EJ_"AV Corak o Name: To sim Debeljak
Title: Board member Title: Dm,\tor
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OVJERENI PRIJEVOD S ENGLESKOG JEZIKA
Pismo namjere - DODATAK 1




[Stranica1od 1
Broj ovjere: 46-2022
| Datum: 17. lipnja 2022

Polaris Exploration Inc., i ili njegovi imenovani sljeditelji (dalje u tekstu “Naruéitelj”),
zastupano po Tomislavu Debeljaku, direktoru, na adresi Trust Company Complex, Ajeltake
Road, Ajeltake Island, Majuro, Republika Margalski otoci MH 96960, reg.br. 94596,

i

BRODOSPLIT D.D., ¢lan DIV Groupe Hrvatska, zastupan po Tomislavu Coraku, Clan
uprave (daljeu tekstu“Graditelj”), s adresom na Put Supavla 21, 21000 Split, Hrvatska, OIB:
18556905592

(dalje u tekstu u mnoZini “Stranke” a u jednini “Stranka)

Dana 16. velja¢e 2022 sklopili su ovaj

DODATAK PISMU NAMJERE
(dalje u tekstu: Dodatak 1)

1. Uvod

Stranke su 1. travnja 2021 sklopile Pismo namjere (nadalje: Pismo namjere), u svezi namjere
Stranaka o sklapanju Ugovora o projektiranju i izgradnji broda, pri kojem Graditelj pristaje
projektirati, izgraditi, isporugiti i prodati Narugitelju ili njegovim sljednicima ili imenovanim
zastupnicima jedan Polar Expedition Cruise brod, broja trupa 492,

2. Predmet Dodatka 1

Stranke ovim dokumentom mijenjaju i dopunjuju ¢&lanak 4. Predugovorne projekine
dokumentacije, na nadin da ¢e dodati novu odredbu o izdavanju sredstva osiguranja za
avansnu uplatu;

Kao sredstvo osiguranja za povrat avansne uplate, Graditelj ¢e Narucitelju izdati zaduZnicu,
ovjerenu (solemniziranu) kodjavnog biljeznika u Republici Hrvatskoj.

3. Razno
Svi pojmovi navedeni u Pismu namjere imaju isto znadenje kao i u ovom Dodatku 1.

. Svi ostali ¢lanci i/ili odredbe Pisma namjere medu Strankama, osim gore navedenog izdavanja

sredstva osiguranja za avansnu uplatu, u potpunosti ostaju na snazi.

KAO POTVRDU NAVEDENOG, Stranke su propisno potpisale ovaj DODATAK 1 u dva (2)
originalna primjerka, od kojih jedan pripada Graditelju, a jedan Narucitelju.

Za Graditelja: Za Naru¢itelja:

(vl. potpis i pecat) (V1. potpis 1 petat)

Ime i prezime: Tomislav Corak Ime i prezime: Tomisalv Debeljak
Funkcija: Clan uprave Funkcija: Clan uprave

Ja, Jelena Tabék, stalni sudski tuma¢ za engleski i talijanski jezik, imenovana rje$enjem predsjednika

Zupanijskog suda u Splitu, broj 45U 483/2018 od 01. Rujna 2018. god., potvrdujem da gornji prijevod

u potpunosti odgovara izvorniku sastavljenom na engleslgorgjgzi
o T B

Br.46/22
Split, 17.6. 2022

Jelena Tabak;dipllingv
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Polaris Exploration Inc., and or assigns or nominees (the “Purchaser”),’ repfésentéd by
Tomislav Debeljak, Director, having their offices at Trust Company Complex, Ajeltake Road,
Ajeltake Island, Majuro, Republic of the Marshall Islands MH 96960, reg.no. 94596,

and

BRODOSPLIT JSC, a member of the DIV Group Croatia, represented by Tomislav
Corak, Board member (the “Builder™), having their offices at Put Supavla 21, 21000 Split,
Croatia, EU VAT: 18556905592

(hereinafter collectively called the “Parties” and individually the “Party™).
executed on this 16th day of February, 2022

ANEX 1 of LETTER OF INTENT

(hereinafter; ANEX 1)

1. Introductions
The Parties have executed on 1 day of April, 2021 LETTER OF INTENT (hereinafter: LOI)
regarding Parties intention to enter into agreement for ship design and construction, whereby
the Builder would agres to design, construct, deliver and sell to the Purchaser or its assigns or

nominee one Polar Expedition Cruise Vessel, the Builder's Hull No. 492,

2. Subjéect of ANEX 1

The Partics herewith amend LOI’s Article 4. Pre-contractual design documentation by adding
new stipulation regarding issuance of security instrument for Advance payment:

As a security jor return of the Advance payment the Builder shall issue to the Purchaser the
debenture, confirnmed (solemnized) by the Notary Public with seat in Republic of Croatia.

3, Miscellancous

All terms set {orth in LOI have the same meaning in this ANEX 1.

All other Articles and/or stipulations of LOI, apart of aforementioned issuance of security
instrument for Advance payment, remain in full effect between the parties.

IN WITNESS WHEREOF, the Parties have duly executed this ANEX 1 in two (2) original
copies, one for the Builder and one for the Purchaser.

For thejPuychaser:

Name: Toni:lat Corak incoRRarTr il pntizkm Debeljak
Title: Board member Title: Director
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ZADUZNICA
Du2nik: Tvrika ili skradena tvitka/naziv/ime i prezime: BRODOSPLIT dd.
Sjediste/mjesto § adresa: SPLIT (GRAD SPLIT), PUT SUPAVLA 21
OIB: 18556905392

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine Vjerovnika: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:

POLARIS EXPLORATION INC.

Sjediste/mjesto i adresa: Trust Company Complex Ajeltake Road, Ajeltake Island, Majuro, Republic of the Marshall Tslands MH 96960,

QIB: 64394615428

u iznosu glavnice od[1]: 7.200,000.60 EUR_ (slovima: s edammilijungosamstotisuéaenra)

uvecanom zaf2]: BEZ UVECANIA

te sa zateznom kamatom po stopi od{3]: KONS A IATA

a koja teSe od dana dospijeca odredenog od strane vjerovnika prilikom pednoSenja zaduznice na naplaty, do namirenja, zaplijene svi ratuni koje ima kod
banaka te da se novac s tih raduna, u skladu s izjavom sadrZanom u ovoj zaduZnici, ispladuje vierovaiku.

Vjerovnik je ovla¥ten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja trazbine prilikom podnoenja zaduZnice na naplaty, odnosno u prijedlogu za provedbu ovrhe
ili prijedlogu za ovrhu.

Ova zaduZnica izdaje se u jednom primjerku { ima uSinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traZbina po radunu i prenosi na ovrhoveditelia po proteku
roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavijena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: Agencifa), ake Agencija u tom roku ne zaprimi drukéiju
adluku suda.

Na ovaj zaduznici ili u dodatnim ispravama uz ovu zaduZnicu, istodobno kad i duZnik ili noknadno, obvezu prema vjerovaiku mogu preuzeti i druge osobe v
svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadrZaju i obliku ista s izjavom duZnika.

Ovu zaduZnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s udincima dostave sudskog rjeSenja o ovrsi izravno, putem davatelja postanskih usluga
preporuienom poitanskom posiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog biljeznika.

Vierovaik moZe svoja prava iz ove zaduZnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u tom slugaju stje€u prava
koja je po ovoj zaduznici imao vierovnik.

Na lemelju isprava iz ¢lanka 214. stavak 1. i 2. Ovrdnog zakona, vjerovnik moZe po svom izboru zahtijevati na naéin propisan Ovrsnim zakonom od
Agencije naplatu svoje trazbine od duZnika ili jamaca plataca, ili i od duZnika i jamaca plataca. Vjerovnik moZe od Agencije
zaltijevati da mu vrati ovu zaduZnicu ako njegova traZbina nije u cijelosti namirena. U tom ée sludaju Agencija naznaditi na ovoj zaduZniei kzmos troSkova,
kamata i glavnice koji je naplagen. Ako je vierovnik u cijelosti namirio svoju traZbinu prema ispravi iz &lanka 214. stavak 1. i 2. OvrSnog zakona, Agencija
ée obavijestiti o tome duZnika ili jamea platca i na njegov mu je zahtjev predati.

Isprave iz &lanka 214. stavka 1. i 2. OvrSnog zakona imaju svojstvo avr3nih isprava na temelju kojilt se mo#e traZiti ovrha protiv duZnika ili jamaca plataca
na drugim predmetima ovrhe, DuZnik odnosno jamac platac je
suglasan i pristaje da mu javni biljeZnik, nakon potvrde, izda izvomik ove zaduZnice u skladu s odredbom &lanka 50. stavak 2. Zakona o javnom biljeZniSivu
(»Narodne novine«, broj 78/93., 29/94., 162/98., 16/07., 75/09., 120116.).

Mjesto i datum izdavanja Potpis duznika

m BRODOGRADEVNA INDUSTRIJA SPLIT \r\)\ C/
SPLIT 01042022 dionitko drudivo, Split

N\

Napomena: Iznos trazbine upisuje se slovima i brojevima, Ostali brojevi i datumi upisuju se samo brojevima. Rodeno ime i datum rodenje se ne upisuju.
Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.

[1] Upisati trazbinu u kunama ili u kunama uz valutnu klauzulu ili v stranoj valuti, brojkom i stovima

[2] Upisati ugovarne kamate i ostale sporedne trazbine ako ih ima, ili upisati rijedi »bez uvecanja«

(3] Upisati stopu zatezne kamate
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Jamac platac: Tvitka ili skraéena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjediste/mjesto i adresa:

QOIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji ratuni kod banaka te da se novac s tih raduna, u skladu s mojom izjavom
sadrianom u ovoj zaduZnici, ispladuje vijeravniku.

Mijesto i datum jzdavanja: Potpis jamea platea:

Jamac platac; Tvrtka ili skracena tvrtka/naziviime i prezime:

Sjedidte/mjesto i adresa:

[0)i:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zadugmice zaplijene svi moji ratuni kod banaka te da se novac s tih raduna, u skladu s mojomn izjavom
sadanom u ovoj zaduznici, isplaéuje vjerovniku.

Miesto i datam izdavanja: Polpis jamea platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjediste/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine vjerovnika iz ove zadunice zaplijene svi moji ratuni kod banaka te da se novac s til raguna, u skladu s mojom izjavom
sadeZanom u ovoj zaduZnici, isplacuje vierovaiku. -

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:
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REPUBLIKA HRVATSKA
Vrsitelj duZnosti javnog biljeZnika Obrazac zaduZnice ~ stranica 3.
Matijana Paradzik
Split, Trg hrvatske bratske zajednice 3a

Poslovni broj: OV-736/2022

Ja, visitelj duZnosti javnog biljeZnika Matijana Paradzik, Split, Trg hrvatske bratske zajednice 3a,
potvrdujem da je stranka:

BRODOSPLIT d.d., MBS 060175040, OIB 18556905592, Split, Put Supavla 21, zastupano po
¢lanu uprave TOMISLAYV CORAK, OIB 20401089046, ZAGREB, GORENCI 24, &iju sam
istovjetnost utvrdila uvidom w osobnu iskaznicu br. 111421837 PU Zagrebadka, ovlastenje za
zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski registar elektronikim putem na danasnji dan, kao duZnik

podnijela prednju privatnu ispravu: ZADUZNICA od 01.04,2022. na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara
é propisima o javnobiljeZni¢kim ispravama, a po svom sadrZaju propisima o sadrZaju ovrinog
¥ javnobiljeZnickog akta.

Sudionikn pravnog posla sam ispravu proditala te ga upozorila da potvrdena privatna isprava ima
snagu ovrnog javnobiljeznitkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice koje iz toga
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

JavnobiljeZni¢ka nagrada zaraGunata po ¢l. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u
ovr$nom postupku u iznosu od 500,00 kn uved %PDV u iznosu od 125,00 kn.

A A 5
Split, 01.04.2022. EACHRINSEAN
‘-?;\‘: Vrgitelj du#nosti javnog biljeZnika
£ I'i// atijana ParadZik
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